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Chapter 3

Shall we turn now in our Bibles to Galatians chapter three. Background:
Paul the apostle had been in the area of Galatia. Galatia was a general area like a
county or a state. It was not a city. There were many churches established there.
After Paul’s departure, other teachers came in declaring that the people could
not be saved by a simple faith in Jesus Christ, but must also to that faith add the
obedience to the law and the rituals of the law of circumcision. And many of the
people in those churches that were brought to the gospel of Jesus Christ through
Paul’s preaching were taken in by these other teachers that followed Paul, and
so a division developed among the brethren there in that area.
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These false teachers that had come in had spoken against Paul’s authority
as an apostle. And they were actually advocating the necessity of proselytizing
into Judaism in order to be saved. Keeping of the law and a righteousness which
1s predicated upon following or observing these particular rules. So, Paul at the
end of chapter two said, “I do not frustrate the grace of God: for if righteousness
could come by the law, then Christ is dead in vain” (Galatians 2:21). Great
powerful words, but very true words.
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You see, if I could become righteous by keeping a set of rules, then Jesus
would not have to die. The fact that Jesus did die declares that no man can be
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righteous by his own effort or by his own works. God has established a basis for
righteousness, but it is not upon works; it’s not upon obedience to the law, but it

1s upon our faith in Jesus Christ. So Paul then opens chapter three,
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O foolish Galatians, who hath bewitched you, that ye should
not obey the truth, before whose eyes Jesus Christ hath been
evidently set forth, crucified among you? This only would I learn of
vou, Received ye the Spirit by the works of the law, or by the
hearing of faith? Are ye so foolish? having begun in the Spirit, are ye
now made pertfect by the flesh? (3:1-3)
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So, Paul takes them back to the very beginning of their salvation, when
they first believed in Jesus Christ, and through their faith in Jesus Christ were
accounted righteous before God, before they had done any works at all, God
accounted them righteous. Now someone has come along and said, "If you want
to really be righteous, then you can’t be doing that. If you want to really be
righteous, then you've got to be doing this." And they started establishing sort of
rules for righteousness, which we are so often prone to do. Now, if you will read
ten chapters of the Bible every day, and read a morning devotional, and spend a
half hour in prayer, surely you will be much more righteous than the person who
doesn’t do those things. You see, we're prone to put on that kind of a addition to
a person’s faith.
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“By the works of the law, no flesh can be justified” in the eyes of God
(Galatians 2:16). If we could become righteous by obeying the law, any law, any
set of rules, then Christ 1s dead in vain. And so the Galatians were taken in. They
were bewitched by the teaching. It sounded so reasonable. But Paul then said,
“Did you receive the Spirit by the works of the law, or by the hearing of faith?”
Now it’s a rhetorical question, because the obvious answer is that they received
the Spirit by faith. Now, this epistle to the Galatians is important, because there
1S, it seems, even to the present time, a great tendency to turn towards works as
a basis of my relationship with God. And that's always a dangerous basis for
your relationship with God, because our works are not always approved, even by
ourselves.
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When I was a child growing up in a Pentecostal church, desiring rightfully that
fullness of God’s Holy Spirit upon my life, I spent many a night in what they
called tarrying meetings, as I was tarrying for what they called the baptism of
the Holy Spirit. Now, in those churches where I grew up, there were oftentimes
what they called testimony meetings. And quite often in the evening, "Anybody
have a testimony tonight for the Lord?" And usually there was a certain portion
of the meetings set aside for these personal testimonials, and people would get
up and testify of God’s goodness and God’s grace and God’s blessings and of
problems, many times and all.
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But much of my theology was formed from these testimony meetings, and
that’s why my theology was so mixed up. Because I heard people testify of their
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receiving of the baptism of the Holy Spirit, and I was longing to receive the
baptism of the Holy Spirit. And I would hear people say things like, "When 1
finally took out my cigarettes and laid them down and said, 'God, I'll never smoke
again,' then God baptized me with the Holy Spirit." Well, unfortunately, I didn’t
smoke, or fortunately, so I couldn’t lay my cigarettes down.

el ole @ 1 AEE PE ge e Aste] d4NASUL 18 o[ F% A U
Aete Yers] ERadA AdEUT. AbdEe] 150 Au P we AL HEFEAL
W7k S0 WEel 4 Al woE ofF Awdiayt. dem U Algsoel o
gal A4S SLUT Ut AEHem BlE AUA NelEn s 2], ey
A U BEE 994 @AGUT ga @y shdaAs e 4E Aes
FRHUT BASE U guE 094 9gm, gasln guaE Aol veEes)
UL

And there was, though not perhaps declared, there was the subtle
innuendo that the baptism of the Holy Spirit somehow came as a reward when
you reached a certain degree of consecration or holiness. So that [ was actually
seeking to receive the Spirit by the works of the law, by keeping the rules,
because I had to sign every year a pledge: I won't go to shows, I won't go to
dances, I won’t smoke, I won't drink, and these. And I would sign the pledge
every year. And every year after I'd signed the pledge, I'd immediately try and
receive the Holy Spirit ‘cause I just signed the pledge. "Lord, look, I'm going to
be good." And I wrestled with this, because | could not understand why I tarried
so many years and God never filled me with the Spirit.
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When I finally received that empowering of the Spirit in my life was when,
by faith, one day I just said, "Well, Lord, I'm going to receive it." And I had set
aside my concept of my righteousness or my holiness because I didn’t smoke and
drink. Because I had a real problem, because a friend of mine who did smoke
received, and I didn’t think God was quite fair. I knew I was far more righteous
than he was. And so, when I, by faith---and when I received that empowering of
the Spirit, I did so by faith.
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Paul’s question, “Did you receive the Holy Spirit by the hearing of faith, or
by the works of the law?” The answer is obviously: you received the Holy Spirit
by faith; it’s God’s gift. You can’t deserve it. You can’t be worthy of it. And that
was the whole context behind the tarrying; it was a cleansing process where
you'll become worthy. My body worthy to be the temple of the Holy Spirit?
Never, no way. I received the Spirit by the hearing of faith.
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Now the next question: “Foolish Galatians, having begun in the Spirit.”
That’s where you start with...you started out in the Spirit, now are you going to
be made perfect in your flesh? Are you going to improve upon God's work in
your life? And how many times we're trying to improve on our righteousness by
works, by obedience, by promising to God, making covenants with God.
Promising, "Now, God, I promise this next week [ am going to faithfully pray one
hour everyday. [ promise You, Lord, I'm going to. Now, Lord, on the basis of that
promise, [ want You to bless me. You know, because after all, 'm going to be so
righteous by the end of the week having prayed an hour every day." And having
begun in the Spirit, we so often are seeking to be made perfect in the flesh, by
our fleshly efforts. Paul is rebuking the Galatians for this false concept.
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Have ye suffered [he said] so many things in vain? if it be yet
in vain. He therefore that ministereth to you the Spirit, and worketh
miracles among you, doeth he it by the works of the law, or by the
hearing of faith? (3:4-5)

Again, this creates some problems many times, because there are those
that are going around with what they call miracle ministries. And you know, they
advertise, "Come and see miracles." And, "Miracles every Monday night," you
know. As though God were limited to, you know, "Why, I came Sunday night."
"No, no, no, this isn’'t miracle night yet, come back tomorrow night for the
miracles."
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Now it has created a problem, because many of these miracle evangelists
have deep personal problems. Yet they stand up before a great number of
people, and there seems to be miracles wrought through their ministry. There
was a fellow, A.A. Allen. He even opened Miracle Valley Ranch in Arizona. A.A.
Allen was an alcoholic. He died of acute alcoholism in San Francisco. And yet,
he’d get up before the people, and there were miracles that people would testify
to as the result of his prayers and the result of his services. Now, you see, that
seems totally inconsistent to us. A person to have that kind of power with God,
surely you would think he lived a very dedicated, consecrated, holy, righteous
life. That this was God’s attestation to the person’s holiness or righteousness.
Not so.
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Those that worked miracles do not do it on the basis of their
righteousness, and this stumbles a lot of people when they get close to some of
these persons that are going around in these miracle meetings, to see the
inconsistency of their walk. Stumbles many people, because somehow, we think
that this is related to holiness and to righteousness and to the obedience of a

fine line of commitment to God.

1M HEAD AREE OS99 vweRsd " dEs @A
oAy el AbgEEe] ofd 71He BYS FF Hus ol AHRES Yol & ),
s g Bad au B Aol doldun. WE Abghee] A oA e ol
ol 0] AT H o) w3t el spu A Akshs HU wFol oW WA G A0E

A 24st7] wE Yy v

You see, God does not reward us for our works, for our efforts, for our
goodness. Whatever God gives to me, He gives to me on the basis of my
believing in His grace. And these men have learned to believe in the grace of
God. Not really looking at their own selves, weaknesses, failures or whatever,
and they have learned how to inspire people to look to God through faith. And
God honors the faith of the people who have come to receive from God.
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Any work that God has done in my life comes to me by believing, faith in
Jesus Christ and in the grace of God. Now, when you can really assimilate that
truth, then you can start to expect God to bless you, though you know that you
don’t deserve the blessings, because I'm not coming on what I deserve. If I got
what I deserved, man, I'd be frying by now. He has not rewarded us according to
our iniquities, but “as high as the heaven is above the earth, so high is God’s
mercy towards them that fear Him” (Psalm 103:11).
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So I stand in the grace of God. I walk in the grace of God. Now, does that
mean then that I can just go out, and you know, live any kind of an old lascivious
life? No, no, no, no, no. The love of Christ constrains me to walk a life that is
pleasing, and when [ use that as the criteria for my activities, I find that I live a
more strict life than when I try and use right and wrong as the basis for my
particular activity. Is this right to do? Is this wrong to do? I so often hear that
question. That should not be the consideration. The consideration should always
be, "Is this pleasing to God if I do it?"
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You see, a lot of people say, “Well, there’s nothing wrong with that.” Ooo,
but it doesn’t please God. So, as [ am living to please God, yet I do not look at
myself or my imperfections as the basis for my receiving from God. Or, if I
happen to have a good day and have been especially benevolent and have done,
you know, some extra good deeds, I don’t look to those as the basis of my
receiving from God. I don't say, "Well, God, did you see that? Did you observe?
Lord, didn't I handle that well? Now don’t you think, Lord, I deserve a little
special credit for that one, you know? Can’t You do this for me? Because look
what I just did for You." No, God does not reward me for good efforts, or even
good performance. God blesses me because He loves me. And He loves for me
to just trust in Him. And He loves it when I seek to please Him. But even that is
not the basis for what God gives to me. The basis is God’s love and grace for
me. He bestows upon me His blessings, His love, as I simply believe in Him to do
it and trust Him to do it.
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Now, if you are coming to God on the basis of your righteousness, then
you're going to be cut short of what God wants to do in your life. You're going to
be robbing yourself of many rich blessings that God wants to bestow. But if you
come always on the basis of God’s love and grace for you, then you'll never be
cut short. As I am believing and trusting God to bless my life, even though I
know I do not deserve it.
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As Jacob said, “Lord, I am not worthy the least of thy mercies” (Genesis
32:10). It isn’t my worthiness that counts. Jacob was a scoundrel, and yet God
blessed him abundantly, and he knew it. He was a deceiver. He was a conniver.
He was a manipulator. And when he looked at God’s blessings, “O Lord, I'm not
worthy the least of Your mercies, yet you have blessed me."

So, he now enters into this principle coming back to Abraham.

Even as Abraham believed God, and it was accounted to him
for righteousness (3:6).
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What? His believing God. Now, it 1s true that his belief in God was
manifested by his obedience to God. It isn’t just saying, "Well, I believe in the
Lord. I believe in Jesus." It’'s more than just a verbal assent to the truth. If I
indeed believe, my belief will be demonstrated by my actions. If I stood here
tonight before you and said, "Friends, I believe there’s going to be a violent
earthquake in ten minutes that’s going to level this building. God’s revealed to
me that the San Andreas fault line 1s about ready to, you know, to let go. In fact,
in just now, it's actually only nine minutes and forty seconds. This thing is just
going to be flattened." And I just went on talking and all, you can say, "He really
doesn’t believe that." Why? Because my actions are not consistent with what I
am saying. You see, if I really believed that, I'd say, "Hey, let's get out of here.
You know, get out there under the trees or get out there in the yard, because,
you know, these buildings are going to be flat. And go get your kids, get them
out of the buildings quick! You know, and let’s get moving."
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Now, if a person just says, "Hey, I believe in Jesus. Yeah, I believe." And
yet their actions are not in conformity with what they are declaring, then there is
a great reason to doubt whether or not they sincerely or really believe it. If I
sincerely really believe something, then my actions are going to be conformed
with and confirming that which I believe.
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So, Abraham’s actions confirmed what he believed. His actions were on
the basis on what he believed. Abraham believed God, and it was the belief that
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God accounted for righteousness, not the actions, but the belief that prompted
the actions. As James said, “Faith without works is dead” (James 2:26). "You say
you believe? Well, you show me your works and I'll show you your faith." In
other words, James is pointing out that just verbal assent to truth is not enough.
It has to be demonstrated by your action if it 1s a true faith, if it i1s a true belief.
But God doesn’t look to the actions, but He looks to the faith which prompts the
actions. With Abraham, it was Abraham’s faith that God accounted for
righteousness.

Know ye therefore that they which are of faith, the same are
the children of Abraham (3:7).
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So, Abraham was the father, not of a physical race, but of a spiritual race.
The promises to Abraham were not to the physical seed, but to the spiritual
seed. So that Paul will soon point out that we as children of Abraham, who 1s the
father of those that believe, and by your believing, you then become a child of
Abraham through faith. And thus, the covenant that God made with Abraham
become God’s covenant with you, as you become a child of Abraham, the father
of those who believe. So, you may be a physical descendant of Abraham, but if
you don’t believe, you're not really a descendant of Abraham in that spiritual
sense.

sibdo] olBaldte A &FAl ckxe oﬂ]?ﬂﬂ Azo] ol A ko)A FAl AT
U2 $27F B Ue AN EY QI ot st Ap&oln g-go wWEow W glo}
ofBetgte] A7F AAS A A ek L fgq;}_ olg)sle] slifdo] ofr &} wk= Al o ok o
wEe 239 onagel Mgk @ eush shiddel derol G a9 6
ofelio] otmetgte] KAHY FEolAW spde WA Fow JHQ ouelA 2,
of e & AW ofnehge] Aol ob it
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And the Scripture, foreseeing that God would justify the
heathen lor the Gentiles] through faith, preached before the gospel
unto Abraham, saying, In thee shall all nations be blessed. So then
they which be of faith are blessed with faithful Abraham (3:8-9).

The promise of God to Abraham, foreseeing that the Gentiles were going
to be justified through faith, promised him this blessing of which you become
partaker.

Now, those who were ready to go back to the law, those that were ready
to look to the law as the basis for a righteous standing before God, Paul said,
"Don’t you realize that,"

For as many as are of the works of the law are under the
curse: for it is written, Cursed 1s every one that continueth not in all
things which are written in the book of the law to do them (3:10).

E sudol olMe Wgom Wrgel 92 FHA AL AR v d; WA
buetgelA Bge AddH RE o] UE dsd Be woddh Ao
JHEs Wgow wH e Ak WEo Y ohnagd g4 2g wryz (3:8-
9)
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2 98 B4 A st AL AF okl AL Az 53S0l 2H(3:10)
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Heavy duty. You want to be made righteous before God by your keeping
the law? Then you've got to keep the whole law all the time, and if you ever
violate it once in any area, you've had it. You're under the curse. For “cursed is
the man that continueth not in the whole law to do all of the things that are
written therein.”

27 AUk oe ¥ £ AAA shbd 2ol & A 1718 AU
Stk oe e AAEA $Y AFE o Aok Gtk Tela whoko] of g o] o] 4y
Fol shibet otk ol e AFold gtk shfetd ¢ &4 Aol 1% @ Y=
22 4¢ 34 B3AA ke AL AF obd Q& A HA Lol

James said that “if we keep the whole law, and yet violate in one point, we
are guilty of all” (James 2:10). Now, it doesn’t make any difference which point
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you violated, if you violate any point of the law, you're guilty of the whole. If you
want to be righteous before God by your works, then you've got to be perfect.
And if you're not perfect, you better listen then to the gospel of grace through
faith, because you need it. So this i1s for imperfect people. The rest of you can go
home at that point.

But that no man is justified by the law in the sight of God, it is
evident: for [the Bible says], The just shall live by faith (3:11).

opunst W E FTFEA & WL AJAGA A Fu] AW BF @
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E st FelM okFu Mo Fvidel AFA HA FF Aol ¥R oe
o¢lo] o ® At P Folyz.(3:11)

This scripture was given by God to the troubled prophet Habakkuk who
was complaining to God at a time of national declension. The nation was going
downhill fast. All kinds of corruption in government. And Habakkuk saw the
corruption that was there. He has insight into the problem and he said, "God,
please do me a favor. Don’t let me see anything else; I can’t take it. The whole
system is going down the tubes and you're not doing a thing about it." God said,
"Habakkuk, I am doing a work, and if I told you what [ was doing, you wouldn't
believe me." So Habakkuk said, "Well, try me." And God said, "I am preparing
Babylon, and I am going to bring Babylon as my instrument to judge these people
for their iniquity." "Wait a minute, Lord, that isn’t fair. We're bad, yes, but hey,
they're horrible. They're much worse than we. Why would you use a nation that
is even more evil to punish us?" God said, "I told you you wouldn’t believe it." So
Habakkuk said, "Well, Lord, I don’t know what to do. I'm just going to go sit in
the tower, and I'm just going to wait on You and see what You're going to do."

o] wze vt Jleoidu shbdsl Bashe HzQss AA% sl
shbdol F4d AQUh 7 ebs o e A8 Aa AAGU gRelE oy
4wk A9l sMEe A7 mE P mesU. b O A

29 QA netn elw shbdl wa)E ¢ shbd, Ul P8 B FHA L. 7 of
o W wA WA A FANL AL oY F2F gyt BE AmE padsd
ShbdAME 0] sl oA ShA @O T AhuE ARUEL” S A Beaa 2,
“shubsr, Ui7b 9% sha glebeh, wrebel] vi7h ROl shal A Al Wb vk WA e
Aok A sutTo] Wakr|E, “AE APARAL A shbde] B A,
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So, he went into the tower to just sit there and wait on God. And while he
was sitting there, the word of the Lord came to Habakkuk the prophet saying,
"Habakkuk, the just shall live by faith. Believe me. Just trust in me. Things are
going to get tough, Habakkuk. The nation’s going to go into captivity, you know,
but believe Me, trust in Me, the just shall live by faith."

aA 2 ' etew Solrt g A7l grolA g S ZlgE Syt 27 23t
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So, Paul here again quotes this fantastic statement of God: the just, or
those that are justified will be justified by faith. That is why the law cannot
justify you. It cannot make you righteous.

And the law is not of faith (3:12):
The law is of works. The law says,

but, The man that doeth them shall live in them (3:12).

2w of7le] thAl o] WAF shbdel WES AgeaUnh o9l mi
SEA HeAE Wgow ARl 1z fHol ol RE OEA BrALY
FUL A EE o FA WwEA BT

EH2 W& F Aol ofye} (3:12)
HH2 g3tolgt &o] Wl E,
ol 3= A+ 2 ZhHlA A =yt (3:12)
But the law places the emphasis upon the doing, the obedience, where

faith places the emphasis upon trusting in God. So then, as many as are under
the law are under the curse of the law, unless they keep the entire law. But,
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Christ hath redeemed us from the curse of the law, being
made a curse for us: for it is written, Cursed is every one that
hangeth on a tree (3:13):

FHe B} £FE PRUUT W) VgL SR QSN Frthd,
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So Jesus, hanging upon the tree, upon the cross, became a curse for us
that He might redeem us from the curse of the law. Again, here we have a
glorious insight into God’s grace towards us in Christ. For “though He was rich,
yet for your sakes He became poor, that you through His poverty might know the
riches of God” (2 Corinthians 8:9). I mean, that’s quite a deal. Here He was so
rich, yet for your sake He emptied Himself. He became poor, that through His
poverty you might know the riches of God’s love and grace.

YA dFAN Y, S AR @elae] 2 & AFEEYH tEeA EaL
$elg S8 A7 AU E S ool A o5 ok ol A $2E T shbdel edol
g ggsee B A g ‘%8 F diadazd edE JIst
FAYSG 22 3 A=A JAE A% b HAe 29 Adge Az
Wz oA sdouadt (RAEFA 8:9) $dA 1d BF FARE Aol
WUtk oly] i v RRSFHAAT RS At Ay AN wHFUn 27
Fdsl Ha e e Bajel ofelie] shbdel A 2dle FHIL o
0]'/\101»)\1:1141;}-

“For God made Him to be sin for us, who knew no sin” (2 Corinthians
5:21). Many times when we go down to baptize in the ocean, the water is rather
cold. And when people are immersed in that cold water, sometimes it sort of
takes their breath away. And as they come up, you can see them sort of gasping
because of the coldness, you know, just haah, you know, trying to catch
composure again. It's a shock when your body is warm to suddenly be immersed
in cold water. It's a shock to your body.

“Sidol HE YAE RFN A2 $UE Al HE Fou e
(ZAEFA 5:21). ol ¥ A4 steln vtz g o 2o & gyt
HEo] AgEe] Eolg Wy oW woli 1 Arkgel 1E9 & A Steb e A
deUth aue aSe] Bold uew ame] A4 2 A A= A ge AL
AP B AYULh o7 FAL A Hoelw s AXa. ofeie] Bol uEd o
A7be ol A7) Solbel vhul g 3 ok A4 & o7l ol e ie] Eol 7 vk
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I wonder what kind of a shock it must have been to Jesus who was so
pure, so totally pure, to all of a sudden have dumped on Him the sins of the
world. Every rotten, evil thing that has ever been committed by man. Every
perverted thing ever committed by man dumped on Him. What a shock that must
have been. But yet, “God made Him to be sin for us, who knew no sin; that we
might be made the righteousness of God through Him” (2 Corinthians 5:21). So,
He redeemed us from the curse of the law, because He became a curse for us
through hanging there on the cross.

U gAstn 2A8 AR aedel A ga) Agel BE A8 Eo} $92
U FAS WORS 3 A Huth 1 HE APEol W AN RE Rajsta
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That the blessing of Abraham might come on the Gentiles
through Jesus Christ; that we might receive the promise of the Spirit
through faith (3:14).

So Jesus came to redeem, taking our curse. But again, that's negative.
Positive: that you might receive the blessings that God promised to Abraham, the
promise of the Spirit through faith.

Brethren, I speak after the manner of men, Though it be but
man's covenant, yet if it be confirmed, no man l[can] disannulleth
lit], or addeth thereto [to it] (3:15).

ol ZIYLE dF <t olmFe Hol o] FANA HAA i E S FeJF
WS oF Tugol Ao oF& 8 wrA 37 Folu(3:14)

A dFAA 8o AFE woAow 9EE LSty oy aRS AFH
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FASol Age dYz Taxy Age dcolgir A Folt k¥ HaAY
HatAY A Be=1Ueh(3:15).

Now, God made the covenant with Abraham, a blessing. “In blessing I will
bless thee” (Genesis 22:17). God made the promise of His blessing upon
Abraham’s children. You are the children of Abraham through faith, for he is the
father of those that believe. And so, God’s promises to you are, “In blessing I
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will bless you and multiply you.” God’s promised His blessing upon you through
faith. Jesus opened the door that you might receive these blessings that God
promised upon Abraham. And by your faith in Jesus Christ, you enter into this

covenant.
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Now, a covenant, though God made it with man, once God confirmed that
covenant, no man can take away from that covenant or no man can add to that
covenant. And so,

Now to Abraham and to his seed were the promises made. He
saith not, And to seeds, as of many, but as of one, And to thy seed,
which is Christ (3:16).
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And so when God said, "And through thy seed all of the nations of the
earth will be blessed," He wasn’t saying that the world is going to be blessed
through the Jewish nation. He was saying the world would be blessed through
Jesus Christ. Thy seed, singular. It was a reference to Jesus Christ and the work
of redemption that He would accomplish for man, through which the blessings of
God might come upon all the nations of the world. And the Jews so often
misinterpret that promise to Abraham thinking that they are to be the
benefactors of the blessings to the world. Not so. It is through the seed, singular,
Jesus Christ, that these blessings were to come to the Gentiles and to all the

world.
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And this I say (3:17),

Remember, if God has made a covenant, no one can add to it or take away
from it. “And this [ say,”

that the covenant, that was confirmed before of God in Christ,
the law, which was four hundred and thirty years later, cannot
disannul, that it should make the promise of none effect (3:17).

a3 ok ol RS e x=Y(3:17),

7]

S ulo
= =

ol
-

AT 1 obRE GaAg 8 o) gl

A

HAIQ. wrepel] shbd AN ek

T ©
o

Wk ol AS T3ty sy v FFA AgE A A4 d Fol B &W ol
glol 3tA X3t I F&& RAHAA A X (3:17).

So, the law came along and pronounced upon man a curse. ‘Cursed is
everyone that continues not in the whole law to do all that is written therein.”
The law came along and condemned man to death. But God has promised the
blessing. And “in blessing I will bless thee.” And His blessing upon Abraham’s
seed, those who would believe. That 1s, upon his descendants, or those that
would follow him in faith. So the law cannot really take away those blessings that
God has promised to you, or your failure and obedience to the law cannot
destroy or disannul the covenant that God made to bless you.
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Now God help us to see this, because it's going to cause your life to
become so rich and filled with God’s blessing you won't be able to handle it. My
life has become so blessed of God, having been brought by the Spirit to the

18



understanding of the basis of God’'s blessings upon me are all in God, in His
grace, in His love for me, and are not dependent upon my works. But they are
just predicated upon: God has made a covenant to bless me. God confirmed that
covenant, and the law cannot disannul it. My failure cannot disannul it. As I
believe in Jesus Christ, I become a son of Abraham through faith, and thus, this
covenant that God made with Abraham’s children becomes God’s covenant with
me, and God’s covenant was that of total blessings.
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Now, the law can't take that away from me. Though the law was added
four hundred and thirty years later, once the covenant is confirmed, it cannot be
added to or disannulled. It cannot disannul God’s covenant of blessing with me
because I have failed to keep that law.

Wherefore then serveth the law? (3:19)
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And, of course, it's the opposite. Then why did God give the law? If the
inheritance 1s of the law, it is no more of promise. But God gave it to Abraham by
promise. Then why did God give the law?

It was added because of transgressions, till the seed should
come to whom the promise was made;, and it was ordained by angels
in the hand of a mediator (3:19).
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So, the law served because of man’s transgressions, to show man his guilt
and his need of a Savior.

Now a mediator 1s not a mediator of one, but God is one
(3:20).

It takes two to have a mediation. Takes two to tango. Two to have a fight.
Takes two to have a mediation. Then, so Christ is become the mediator between
God and man.

Is the law then against the promises of God? [No] God forbid:
for if there had been a law given which could have given life, verily
righteousness should have been by the law. But the Scripture hath
concluded all under sin, that the promise by faith of Jesus Christ
might be given to them that believe. But before faith came, we were
kept under the law, shut up unto the faith (3:21-23)
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“But before faith came,” rather. Before Jesus Christ came, the relationship
to God had to be by the law. That's how man related to God. He had to bring the
sacrifice; he had to make the covering for his sin. But once Jesus came, we no
longer needed the law.

Wherefore the law was our schoolmaster to bring us unto
Christ (3:24),
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Or unto the time of the coming of Christ.

that we might be justified by faith (3:24).
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The law can only show me how far I have failed to be what God would
require me to be. It's the schoolmaster. Man was once under the law unto the
time of Christ.

But after that faith is come [Jesus Christ camel], we are no
longer under a schoolmaster (3:25).
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Paul said Christ is the end of the law to those that believe. That is, the law
as the basis for my relationship with God. My relationship with God is no longer
based upon my keeping the law. My relationship with God is now based upon my
faith in Jesus Christ.

For ye are all the children of God by faith in Christ Jesus. For
as many of you as have been baptized into Christ have put on Christ.
There is neither Jew nor Greek, there is neither bond nor free, there
IS neither male nor female: for ye are all one in Christ Jesus. And if

ve be Christ's, then are ye Abraham's seed, and heirs according to
the promise (3:26-29).
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And so, Jesus has become the common denominator among men. So that
we all relate to God on an equal basis through Jesus Christ. I have just as ready
an access to God through Jesus Christ as does Billy Graham or the Pope or
anybody else, because they have to come the same way. [ have to come through
Jesus Christ and through faith in Jesus Christ. In fact, sometimes I think I have
more access, because I know [ have to come through faith, and some of those
good people might think that they can come on their own sometimes. But I know
I can’t.
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So you, as a child of God through faith in Jesus Christ, have access to God,
and it doesn’t make any difference what your background is. For as far as our
being in Christ, “there is neither Jew nor Greek, there is neither bond nor free,
there is neither male nor female.” There is no male superiority. God doesn’t
listen to men more readily than women. Or, on the other hand, He doesn’t listen
to women more readily than men. We are all brought to one common
denominator in Jesus Christ and we're all one in Him.
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